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9) 는 언어 운 에 어 계가 미치는 향 시하여 달에 화 청 사회Lakoff

지 사회 상호 계 등 고 한 활 에 래 같 함 원칙, (politeness「

주 했다principle) .」

형식 원칙(Rule of Formality)➀

택 원칙(Give options)➁

동등 원칙(Show sympathy)➂

상 리하여 거리 고 하는 것 에 하 격식 갖 에, Lakoff (formal)➀

격식 갖 지 에 하여 사 하는 언어사회에 어 만you (informal) you ,「 」 「 」

격식 갖 쓰 그것 화 청 사 거리감 생 는 효과가 다고 한you ,「 」

다 한 사나 변호사가 문 어 사 하는 것도 상 과 한 거리감 한 것 라고. ,

한다 비언어 는 는 것도 형식 원칙에 계 는 것 라고 한다. .

가 주 한 함 원칙 본어 경어가 가지는 능 친하지 사람에Lakoff 辻村敏樹 「

한 경어 거리감 는 현 가 주 한 원, , ( ), (大石初太 北原保雄 柴田武 疎遠 疎」 「 」 「郎

같 능 가지고 다고 볼 수 다) .外 」

플러스 경어 마 스 경어

상 경 비매( )卑罵

신 겸 비하( )卑下
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12) 어심 회가 문 리에 건 한 것 상생활에 어 가 계 는 문 하1952 , 1

나 경어 언 하 다 후 실 에 맞 확하고 간 한 새 운 경어 사 건 했다. , . まえ「

시 하여 지 항에 걸쳐 었다12 .一人 十二がき をさすことば むすび」、「 」 「 」
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어떻게 해

할지

겠다.

겠다(
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무 답
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학 과 어 학 번 20078056 과 정 사

한 한문 문: : : KIM EUN HYE

주 주 역시 동 동 13-6

연락처 E-MAIL : hamster99@hanmail.net

문제

한 본어 경어 법 연:

경어 특징 및 례 심 로-

어 : A Study on how to use an Honorific way of Addressing

people in Japanese - A Focus on the characteristics of

honorific Japanese and Examples of its misuse Japanese

본 저 한 저 물에 하여 다 과 같 조건아래 조 학 가

저 물 할 수 도록 허락하고 동 합니다.

다- -

저 물 및 포함한 정보통신망에 공개 한 저 물1. DB

복제 억 치에 저 전 등 허락함, ,

적 하여 필 한 범 내에 편집 식상 변경 허락함 다만2. . ,ㆍ

저 물 내 변경 지함.

배포 전 저 물 리적 적 한 복제 저 전 등 지함3. , , .ㆍ

저 물에 한 간 로 하고 간종료 개월 내에 별도 사4. 5 , 3

시가 없 경우에는 저 물 간 계 연 함.

해당 저 물 저 타 에게 양도하거나 또는 허락 하5.

경우에는 개월 내에 학에 통보함1 .

조 학 는 저 물 허락 후 해당 저 물로 하여 발생하는 타 에6.

한 리 침해에 하여 체 법적 책 지지 않

학 정 에 저 물 제공 및 등 정보통신망 한7.

저 물 전 력 허락함.ㆍ

동 여 동 반: ( ) ( )

월2009 8

저 또는: ( )

조 학 귀하
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